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So triig'risch mir das Leben tagte, Doch wie mich auch das Gliick hetrogen,

- Meine Freuden waren dies, Wie’s viel versprochen, nichts gewihnt,
) Als noch vor Mittag Sturm hinjagte, Ob’s Hoffnung mir und Wonn’ entzogen,
, . Den blil'nden Segen mir zerriss. Du, kiihnes Herz, hast dich bewihrt.
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. . I DREAM'D I LAY. '
, K . I dreamd I lay were flowers were springing, Such was my life’s decreitful morning,
) Gayly in the sunny beams; Such the pleasures I enjoy’ds
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o List’'ning to the wild birds singing, <« But lang ere noon, loud tempests storming,
By a falling crystal stream:” , A’ my flow'ry blifs destroy’d;
z Straight the [ky grew black and daring; Tho’ fickle fortune has deceiv’d me,
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Thro’ the woods the whirlwinds raves She promis’d fair, and perform’d but ill;
Trees with aged arms were warring, - Of mony a joy and hope bereav’d me,
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Q’er the swelling drumlie wave. ’ I bear a heart fhall support me still.
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